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ROYAUME DE BELGIQUEo 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deu.xième chambre, 
saisi par le Ministre de la Fonc­ 
tion publique, le 1er février 1977, 
d'une demande d'avis, dans un délai 
ne_<i.épass.a;llt pas t:r;.Q.!s jours, sur : 

1) un projet d'arrêté royal "ma di­ 
fi.ant l'arrêté royal du 1er 
juin 1964 relatif à certains 
congés accordés à des agents 
des administrations de l'Etat", 

2) un projet d'arrêté royal "modi­ 
fiant l'arrêté royal du 26 mai 
1975 relatif aux absences de 
longue durée justifiées par des 
raisons familial. es", 

a donné le 4 février 1977 l'avi.s 
suivant 

- l - L. 12.777/2. 
L. 12.778/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de Iste 
februari 1977 door de Minister voor 
Openbaar Ambt verzocht hem, binneg 
een terIni jn van teg_}2.2.~~.t~_"dE:t_~_gQ:: 
gen, van advies te dienen over : 

1) een ontwerp van koninklijk besluit 
tltot wijziging van het koninklijk 
beslui t van l juni 1964 betref-­ 
fende sommige verloven toegestaan 
aan personeelsleden van de Rijks­ 
besturen ft t 

2) een ontwerp van koninklijk besluit 
"tot wijziging van het koninklijk 
beslui t van 26 mej. 1975 betref­ 
fende de afwezigheden van lange 
duur gewettigd door farl1il.iale re­ 
denen" , 

heeft de 4e februari 1977 het vol­ 
gend advies gegeven : 
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OBS.ERV ATI ONS GENERALES. 

L'intention de prise sous tutelle officieuse doit 

se manifester par la convention passée par-devant le juge de 

paix ou par-devant notaire, telle qu'elle est prévue au livre 

1er, titre X, chapitre IIbis, du Code civil, y inséré par l'ar­ 

ticle 3 de la loi du 21 mars 1969. Il ressort de l'économie 

des projets que la convention ne doi.t pas encore avoir été en­ 

térinée par le tribunal de la jeunesse, pour procurer les avan­ 

tages précités. 

* 

Le s proj ets ne prévoient aucun mode de preuve de 

l'intention d'adopter. Il semble que cette preuve doive ré­ 

sulter de l'acte d'adoption passé par-devant notaire ou par­ 
devant le juge de paix, conformément à l'article 349 du Code 

civil, modifié par l'article 2 de la loi du 21 mars 1969. 

OBSERVA'rr ONS PARTI CUIJIEIŒS • 

L' .intitulé suivant est proposé 

Projet d'arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 5 ju:Ln 
1964 relatif à certains congés accordés à des agents des adm:i.ni. 
trations de l'Etat (L. 12.777/2). 

• 0 • / ...... 
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"Arrêté royal modifiant en vue de favoriser l'adop­ 
tion et la tutelle officieuse, l'arrêté royal du 1er 
juin 1964 •••• Il • 

Le deuxième alinéa doit être complété comme suit 

Il notamment l'article 6bis, y inséré par I! ar- 
rêté royal. du 26 mai. 1975;". 

La rédaction suivante est proposée pour le troisième 
') alinéa 

"Considérant que l'utilité sociale de l' adopt:ion 
justifie l'intervention de mesures propres à faciliter 
1.' accue.il des personnes accueillies dans un foyer' en "vue 
de leur adoption; Il 

DISH)SITIF. 

Article 1er. 

P l d . . t . d ]" t· l t:b . "L . 1 r ~ our _a lSpOSl -lon e _ ar 1C .. e OlS, a.1Lea 1er, oe 

l'arrêté royal du 1er juin 1964, le texte suivant est proposé: 

" .•• de la maladie ou d'un ac c Ld errt survenu à une 
des personnes suivantes habitant sous le même toit que 
11 agent : le conj 0 Ln 't , un parent, un allié 1 une personne 
accueillie à la suite d'un acte d'adoption ou d'une con­ 
vention de tutelle officieuse". 

Article 2. 

Il serait plus logique de faire de l'article IObis 

prévu au projet d'arrêté royal, un art.icle 19bis qui constitue- 
rai t un chap.i.tre IVbis. 
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Le texte suivant est proposé 

uChapi,tre IVbis - Des congés d'accueil en vue de 
l'adoption et de la tutelle officieuselI. 

IJ' alinéa Le r de l'article lObis devrait être rédigé 

comme suit : 

"Un congé d'accueil peut être accordé lorsqu'un 
enfant de moLn s de dix ans est accueilli dans un foyer à 
la suite d'un acte d'adoption". 

Le deuxième alinéa serait plus précis s'il était 

rédigé comme su i.t : 

ilLe congé est de six semaines au plus ou de quatre 
semaines au plus, selon que l'enfant accueilli n'a pas 
atteint ou a atteint 1'âge de trois ans" 0 

La rédaction du troisième alinéa exc1ut que le 

congé soit accordé pour partie à chacun des conjoints. 

La ûi spo s i.ti on du cinquième at.Lné a ne précise pas si 

le congé est malntenu dans l'bypothèse où le conjoint visé à 
cette disposition cesse d'exercer une occupation lucrative pen­ 

dant la durée du congé. 

* 
* -y. 

Projet d'arrêté royal modifiant l'arrêté roval du 
26 mai 1975 relatif aux absences de longue durée justifiées 
par des raisons familiales (L. 120778/2). 

• •• / 00 • 0 
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INTITULE. 

Le texte suivant est proposé 

"Arrêté royal modifiant, en vue de favoriser l'adop­ 
tion et la tutelle offlci.euse, l'arrêté royal du 25 mai 
1975 relatif .•• ". 

PRE AM:BU]~E • 

La rédaction suivante est proposée pour le troisième 

alinéa 

"Considérant l'ut:i.1i.té socia1 e qui s'attache à 
l'adoption et à la tutelle officieuse". 

llISPOSITIF. 

Article 1er. 

Il est proposé d'écrire: 

"ou à une personne qu' LL a ac cue iL'lt.e apr-è s av o Lr­ 
signé un acte d'adoption ou une convention de tutelle 
off Lc Leu s e Il • 
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ALGEMENE OPMERKINGEN. 

Het voornemen om iemand onder pleegvoogdij te nemen 

moet te kennen worden gegeven in een ten overstaan van de 

vrederechter of de notaris te verlijden overeenkomst als be­ 

paald in het hoofdstuk IIbis dat in het eerste boek, titel X, 

van het Burger1ijk Wetboek is ingevoegd door artikel 3 van 

de wet van 21 maart 1969. Uit de economie van de ontwerp­ 

besluiten blijkt dat de overeenkomst, om aanspraak te verlenen 

op de in die besluiten bepaalde voordelen, nog niet door de 

jeugdrechtbank behoe.ft te zijn bekrachtigd. 

De ontwerpen v:orZien in geen e~el middel om het ! 

voornemen tot adopte.ren te bewijzen. Dat bewijs lijkt te mo et en] 
volgen uit de adoptieakte verleden ten overstaan van de vrede-! 

I rechter of de notaris overeenkomstig artikel 349 van het Bur- i 

gerlijk Wetboek, gewijzi.gd bij artikel 2 van de wet van 21 maarl 
I 

1969. I 
i! Il 

BIJZONDERE OPMERKINGEN. 

Ontwerp van koninklijk beslui t tot wijz.i.g.ing van het 
koninklijk besluit van 1 juni 1964 betreffende sommige ver­ 
loven toegestaan aan personeelsleden van de Rijksbesturen 
CL. 12.7'77/2). 

OPSCHRIFT. 

Voorgesteld wordt het opschrift als volgt te lezen 

ti •• / ••• 
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Het tweede lid moet worden aangevuld als volgt : 

"Koninklijk besluit tot wijziging, om adoptie en 
pleegvoogdij te bevorderen, van het koninklijk besluit 
van 1 juni 1964 ••. ". 

AANHEF. 

" ••• inzonderheid op artikel 6bis, ingevoegd door 
het koninklijk besluit van 26 mei 1975;". 

Artikel1. 

Voor het derde lid wordt de volgende lezing voor- 

gesteld : 

"Overwegende dat het sociaal nut van de adoptie 
maatregelen wettigt om de opvang te vergemakkelijken 
van personen die in een gezin worden opgenomen met 
het oog op adoptie;" 

DE ARTIKELEH 

Voor het nieuwe artikel 6bis, eerste lid, van het 

koninklijk besluit van 1 juni 1964 wordt volgende redactie 

in overweging gegeven : 

" die het gevolg is van de z.iekte van of een 
ongevaloverkomen aan de volgende, met de ambtenaar 
onder eenzelfde dak wonende personen: de echtgenoot~ 
een bloed- of aanverwant, een persoon opgenomen inge­ 
volge een adoptieakte of een overeenkomst van pleeg­ 
voogdij". 

Artikel 2. 

Log.i.sche r ware, van het in het ontwerp-koni.nkli.jk 

besluit voorgestelde artikel 10bis een artikel 19bis te maken9 

dat een hoofdstuk IVbi.8 zou vormen met als opschrift 
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II Hoofdstuk IVbis - Verlof voor de opvang met het 
oog op adoptie en pleegvoogdij". 

Het eerste lid van artikel 10bis leze men als volgt : 

"Een'opvangverlof kan worden toegestaan wanneer 
een kind beneden tien jaar in een gezin wordt opgenomen 
ingevolge een adoptieakte". 

Een nauwkeuriger lezing voor het tweede lid ware : 

"Het verlof bedraagt ten hoogste zes of ten hoogste 
vier weken naar gelang het opgenomen kind de leeftijd 
van drie jaren nog niet heeft bereikt of reeds bereikt 
heeft" • 

Met de tekst van het derde lid is het uitgesloten 

dat het verlof voor een deel aan ieder' van de echtgenoten 

wordt toegestaan. 

* 

Het vijfde lid zegt niet of het verlof behouden 

blijft ingeval de Ln die bepaling bedoeld.e echtgenoot tijdens 

de duur van dat verlof ophoudt een winstgevende bezigheid uit 

te oefenen. 

Ontwerp van koninklijk besluit tot \'fijziging van het 
koninklijk besluit van 26 mei 1975 betreffende de afwezig­ 
heden van lange duur gewe t t ä gd door familiale redenen 
(L.12.778/2). 

o • fi I ... 
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OPSCHRIFT. 

Voorgesteld wordt het opschrift als volgt te lezen 

"Koninklijk beslui t tot vlijziging, om adoptie en 
pleegvoogdi.j te bevorderen, van het koninklijk besluit 
van 25 maart 1975 betreffende ..• ". 

AANHEF. 

Voor het derde lid wordt de volgende lezing 

voorgesteld : 

"Overwegende dat adoptie en pleegvoogdij van groot 
sociaal nut zijn". 

DE ARTIKELEN. - 
Artike11. 

Men schrijve : 

"of aan een persoon die hij heeft opgenomen na 
een adoptieakte of een overeenkomst van pleegvoogdij 
te hebben ondertekendIl. 
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EL. 

La chambre était composée de 

Messieurs J. MASQUELIN, 
de Heren 

H. ROUSSEAU, 
Ch. HUEERLANT, 

Madame J. TRUYENS, 
Mevrouw 

- 10 - 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de Mo J. MASQUELIN. 

Le rapport a été présenté 
par M. G. EOLAND, premier auditeur" 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

Jo TRUYENS. 

L.12.777/2. 
L.12.778/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Fr~se en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de 
H. J. MASQUELIN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de He Go ,BOLAND, eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOOnZITTER, 

J. MASQUELIN. 
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